
PREDLOG 
ZAKON  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O VINU 
 

Član 1 
     U Zakonu o vinu ("Službeni list CG", broj 41/16), u članu 2 poslije tačke 12 dodaje se 
nova tačka koja glasi: 
     „12a) kupaža je miješanje vina ili šire različitih sorti vinove loze, različitih godina berbe 
ili različitih kategorija vina i šire, s tim da se kupažom bijelog vina sa crnim vinom ne može 
proizvesti roze vino, osim u slučaju da je konačni proizvod namijenjen za pripremu 
„cuvée“-a ili za proizvodnju biser vina;“. 
 

Član 2 
     U nazivu Glave III, članu 3 stav 3 tačka 4 i stav 4, čl. 6 stav 1 tačka 2, tačka 3 alineja 
4 i tač. 4 i 6, članu 10 stav 1 tačka 1, članu 22 stav 2,  nazivu i stavu 1 člana 24,  članu 
25 st. 1 i 2 i stav 3 tačka 2 alineja 2,  članu 26 stav 1, članu 28 stav 1 alineja 1, članu 30 
stav 4 alineja 3, članu 31 stav 3 al. 3 i 4, članu 47 stav 1 tač. 4 i 6 i stav 2,  članu 48 stav 
2, članu 50 stav 6, članu 57 stav 1 alineja 1 i članu 60 stav 1 tač. 14, 16 i 19 riječi: "oznaka 
geografskog porijekla" u različitom padežu zamjenjuju se riječima: "geografska oznaka“ 
u odgovarajućem padežu. 
 

Član 3 
     U članu 4 poslije stava 2 dodaju se nova dva stava koji glase: 
    „Izuzetno od stava 2 tačka 2 ovog člana, dozvoljeno je da vino sa zaštićenom oznakom 
porijekla ima ukupnu alkoholnu jačinu do 20 % vol u sljedećim okolnostima: 

- ako je vino proizvedeno u vinogradarskim područjima koja se nalaze u  
vinogradarskim zonama CI, CII I CIII kojoj u skladu sa Regulativom Savjeta (EC) 
br. 1308/2013 pripada crnogorsko vinogradarsko područje, bez ikakvog 
obogaćivanja; i 

- ako  je vino proizvedeno bez obogaćivanja ili pojačano samo djelimičnim 
koncentrovanjem postupkom hlađenja, pod uslovom da je u Specifikaciji proizvoda 
u tehničkoj dokumentaciji dotične zaštićene oznake porijekla dopuštena ta 
mogućnost. 

     Izuzetno od stava 2 tačka 2 ovog člana, primjenom dozvoljenih enoloških postupaka, 
vino može biti potpuno ili djelimično dealkoholizovano nakon što u potpunosti postigne 
svoja svojstva“. 

Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 5 i 6.  
 

Član 4 
     Član 27 mijenja se i glasi: 

„Korišćenje oznake porijekla i geografske oznake 
Član 27 

     Zaštićenu oznaku porijekla i zaštićenu geografsku oznaku može koristiti bilo koje 
pravno i fizičko lice koje stavlja u promet vino proizvedeno u skladu sa odgovarajućim 
specifikacijama proizvoda. 



     Zaštićena oznaka porijekla i zaštićena geografska oznaka kao i vino koje nosi 
zaštićeni naziv u skladu sa specifikacijom proizvoda zaštićeno je od: 

1) direktne ili indirektne komercijalne upotrebe tog zaštićenog naziva: 
- za proizvode koji nijesu u skladu sa specifikacijama proizvoda zaštićenog naziva 

ili 
- upotrebom kojom se narušava ugled oznake porijekla ili geografske oznake; 
2) svake zloupotrebe, oponašanja ili aludiranja i ako je označeno pravo porijeklo 

proizvoda ili usluge ili ako je naziv proizvoda preveden, transkribovan ili transliteriran 
ili ako mu je dodat izraz "stil", "tip", "metoda", "kako se proizvodi u", "imitacija", "aroma", 
"kao" ili slično; 

3) druge lažne oznake ili oznake koje dovode u zabludu u pogledu: porijekla, prirode 
ili ključnih osobina proizvoda na unutrašnjoj ili spoljašnjoj ambalaži, na reklamnim 
materijalima ili dokumentima koji se odnose na vinski proizvod, na pakovanju 
proizvoda u ambalaži koja stvara pogrešnu predstavu o njegovom porijeklu; 

4) drugih postupaka koje potrošača mogu dovesti u zabludu u pogledu pravog 
porijekla proizvoda. 
     Naziv proizvoda od grožđa sa oznakom porijekla ili geografskom oznakom ili 
tradicionalnim izrazom upisuju se na osnovu zahtjeva i izvršene provjere usklađenosti 
sa specifikacijom iz člana 25 ovog zakona u registar zaštićenih oznaka. 

Službene kontrole, kontrolu berbe i porijekla grožđa, kontrolu proizvođačke 
evidencije vrši Uprava za bezbjednost hrane, veterinu i fitosanitarne poslove.     

Provjeru usklađenosti proizvoda sa specifikacijom iz člana 25 ovog zakona, 
odnosno sertifikaciju geografskog porijekla proizvoda od grožđa vrši Ministarstvo do 
akreditacije kontrolnog tijela u skladu sa ISO/IEC 17065. 
     Registar zaštićenih oznaka vodi Ministarstvo. 
     Način vođenja registra zaštićenih oznaka, bliži način podnošenja zahtjeva i provjere 
usklađenosti specifikacije propisuje Ministarstvo.” 

 
Član 5 

     U članu 28 stav 1 alineja 2 riječi: „sa oznakom ili sa geografskim porijeklom” zamjenjuju 
se riječima: „sa zaštićenim geografskim porijeklom.” 

 
Član 6 

     Poslije člana 37 dodaje se novi član koji glasi: 
„Primjena novih enoloških postupaka u eksperimentalne svrhe  

Član 37a 
     U eksperimentalne svrhe može da se odobri primjena novih enoloških postupaka, i to 
najduže na period od pet godina primjene, pod uslovom da: 

- ti postupci ispunjavaju uslove iz ovog zakona i da se obavljaju u okviru jasno 
utvrđenog istraživačkog projekta s jednim eksperimentalnim protokolom; 

- se primjenjuju na količinama manjim od 50 hl godišnje po eksperimentu; i 
- se upišu u Evidenciju ulaza i izlaza i u Pratećem dokumentu u skladu sa ovim 

zakonom. 
     Proizvodi dobjeni eksperimentalnom primjenom novih enoloških postupaka, mogu se 
staviti u promet pod uslovima propisanim ovim zakonom.“ 

 



 
Član 7 

     Poslije člana 38 dodaju se tri nova člana koji glase: 
 „Posebni uslovi za enološke postupke u organskoj proizvodnji 

Član 38a 
     U proizvodnji organskog vina dozvoljena je upotreba sljedećih enoloških postupaka, 
procesa i načina obrade: 

- toplotna obrada, pod uslovom da  temperatura ne prelazi 75°C;  
- centrifugiranje i filtracija sa inertnim sredstvima za filtriranje ili bez njih, pod 

uslovom da veličina pora nije manja od 0,2 mikrometra; 
- djelimično isparavanje u vakuumu, samostalno ili u kombinaciji sa destilacijom, 

pod uslovom da se djelimično isparavanje u vakuumu upotrebljava samo za 
proizvodnju dealkoholizovanog vina sa  stvarnom alkoholnom jačinom manjom od 
0,5% vol., da temperatura koja se upotrebljava ne prelazi 75 °C i da veličina pora 
za filtriranje nije manja od 0,2 mikrometra; i 

- destilacija, samostalno ili u kombinaciji sa djelimičnim isparavanjem u vakuumu, 
pod uslovom da se destilacija upotrebljava samo za proizvodnju 
dealkoholizovanog vina sa  stvarnom alkoholnom jačinom manjom od 0,5% vol., 
da se upotrebljava u vakuumu, da temperatura koja se upotrebljava ne prelazi 75 
°C i da veličina pora za filtriranje nije manja od 0,2 mikrometra. 

 
Najmanji sadržaj alkohola u nusproizvodima 

Član 38b 
     Filtriranje i centrifugiranje vinskog taloga ne smatra se presovanjem ako su dobijeni 
proizvodi koji ispunjavaju uslove u pogledu kvaliteta propisane ovim zakonom.  
     Najmanji sadržaj alkohola u nusproizvodima je najmanji zapreminski procenat 
alkohola koji mora da sadrži nusproizvod nakon odvajanja od vina u odnosu na procenat 
koji sadrži proizvedeno vino i treba da bude najmanje 5% volumnog udjela alkohola u 
proizvedenom vinu.  
     Radi utvrđivanja volumena alkohola u nusproizvodima u odnosu na procenat alkohola 
u proizvedenom vinu, standardna prirodna alkoholna jačina izražena volumnom, koja se 
primjenjuje u različitim vinogradarskim zonama je: 

- 8,0 % za zonu A; 
- 8,5 % za zonu B; 
- 9,0 % za zonu C I.; 
- 9,5 % za zonu C II.; 
- 10,0 % za zonu C III. 

     Ako odgovarajući procenat iz stava 2 ovog člana nije dosegnut, proizvođač vina dužan 
je da dostavi količinu vina iz sopstvene proizvodnje koja odgovara količini potrebnoj za 
dosezanje najmanjeg procenta. 

 
Odlaganje nusproizvoda 

Član 38c 
     Svi proizvođači koji tokom predmetne vinske godine proizvedu više od 50 hl vina ili 
šire i koji posjeduju nusproizvode proizvodnje vina ili bilo koje druge prerade grožđa, 
dužni su da te nusproizvode odlažu najkasnije do kraja vinske godine u kojoj su 



nusproizvodi dobijeni, na higijenski i ekološki prihvatljiv način, vodeći računa o zaštiti 
životne sredine, ili da ih odlažu isporukom za destilaciju.“ 

 
Član 8 

     U članu 39 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 
    „U proizvodnji organskog vina zabranjena je upotreba sljedećih enoloških postupaka, 
procesa i načina obrade: 

- djelimično koncentrovanje postupkom hlađenja; 
- uklanjanje sumpor-dioksida fizičkim postupcima;  
- obrada elektrodijalizom radi postizanja stabilnosti vina na tartarate; 
- djelimična dealkoholizacija vina; i 
- obrada katjonskim izmjenjivačima radi postizanja stabilnosti vina na tartarate.”  

  
Član 9 

     U članu 40 stav 5 poslije riječi: „Listu vina“ dodaju se riječi: „sa zaštićenim geografskim 
porijeklom“. 
 

Član 10 
     Član 46 mijenja se i glasi: 

„Obavezni podaci za označavanje vina 
Član 46 

Etiketa sadrži sljedeće obavezne podatke:  
1) naziv vrste proizvoda uz navođenje izraza:  
- „dealkoholizovano“ ako je primjenom dozvoljenih enoloških postupaka stvarna 
alkoholna jačina proizvoda manja od 0,5% vol. Ili  
- „djelimično dealkoholizovano“ ako je primjenom dozvoljenih enoloških postupaka 
stvarna alkoholna jačina proizvoda veća od 0,5% vol., odnosno od 4,5% za vino sa 
zaštićenim geografskim porijeklom, a manja od stvarne alkoholne jačine proizvoda prije 
dealkoholizacije;  
2) za vina sa zaštićenom oznakom porijekla ili zaštićenom geografskom oznakom:  
- izraz "zaštićena oznaka porijekla" ili "zaštićena geografska oznaka" i   
- naziv zaštićene oznake porijekla ili zaštićene geografske oznake;  
3) stvarnu alkoholnu jačinu izraženu % vol.;  
4) naziv zemlje porijekla;  
5) naziv pravnog ili fizičkog lica koje je izvršilo punjenje, a za pjenušavo vino, gazirano 
pjenušavo vino, kvalitetno pjenušavo vino ili kvalitetno aromatično pjenušavo vino naziv 
proizvođača;  
6) naziv uvoznika za uvezena vina;  
7) sadržaj šećera u slučaju pjenušavog vina, gaziranog pjenušavog vina, kvalitetnog 
pjenušavog vina ili kvalitetnog aromatičnog pjenušavog vina; 
8) nutritivnu deklaraciju;  
9) popis sastojaka; i   
10) najkraći rok trajanja za proizvode koji su podvrgnuti dealkoholizaciji i čija je stvarna 
alkoholna jačina manja od 10% vol.  



     Izuzetno od stava 1 tač. 1 i 2 ovog člana, ako naziv proizvoda sadrži naziv zaštićene 
oznake porijekla ili zaštićene geografske oznake, mogu se izostaviti izrazi "zaštićena 
oznaka porijekla" ili "zaštićena geografska oznaka", kao i naziv vrste proizvoda.“  

 
Član 11 

    U članu 58 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi glasi: 
     „Sprovođenje službenih kontrola vrši organ uprave nadležan za bezbjednost hrane, 
veterinu i fitosanitarne poslove.“ 

 
Član 12 

      U članu 60 stav 1 poslije tačke 10 dodaje se nova tačka koja glasi: 
 „10a) ne odlaže nuspropizvode u skladu sa članom 38c ovog zakona (član 38c 
stav 1);“. 

Član 13 
    Poslije člana 61 dodaje se novi član koji glasi: 

„Rok za donošenje propisa 
Član 61a 

 Podzakonski akt iz člana 27 stav 7 ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci 
od dana stupanja na snagu ovog zakona.“ 

 
Član 14 

    Poslije člana 64 dodaje se novi član koji glasi: 
„Promet zaliha proizvoda od grožđa 

Član 64a 
    Proizvodi od grožđa koji su proizvedeni i označeni u skladu sa Zakonom o vinu 
("Službeni list CG", broj 41/16) mogu se stavljati u promet do isteka zaliha.“ 
 

Član 15 
     Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu 
Crne Gore". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

  




